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AHIJIOA3BIYHASA PELEIIIUA KOMEIUN
H.B. TOroJis1 «PEBU30P» B AMEPUKAHCKHUX
HNEPEBOJAX ITEPBOU TPETHU XX B.

Ipeonpunsm ananus nepevix amepuKanckux nepeeooos komeouu H.B.
Toconsi «Pesuzopy Ha aHeIUCKULL SI3bIK, GbINOJIHEHHbIX 6 NEepeoll
mpemu XX 6. Llenv e2o — gvissienue ocobenHocmel nepesoo4eckux
unmepnpemayull;, paccMompenue nepesooos ¢ No00OHO20 paKypcd
nosgosiem yeuodems CMbICIO8ble MPAHCHOPMAYUU KOMeOuu npu
6X0JICOeHUU 8 AMEPUKAHCKYIO Kynbmypy. [lenaemcs 8b1600, umo nepe-
800uecKas uHmMepnpemayusi 3a4acmyro 3aUcum om COYUATbHO-
ROMUMUYECKO20 U KYIbMYPHO20 KOHMEKCMO8 Cmpanvl nepegood, d
makoice Om IUYHOCMU NEPE6OOUKA.

Kimtouessie cnosa: H.B. Tozonw, «Pesuzopy, M. Monosan, /. Hotiec,
. Ceiimyp, T. 3envmyep, nepesoo, unmepnpemayusi.

Komenns H.B. I'oronist «PeBu3op», Oyaydn apaMaTndecKuM IpOH3Be-
JIeHEeM, 00JagaeT «IBOWHBIM ICTETHYCCKHM KOJOM, JIHTEPATYPHBIM U
teaTpanbHbIM» [1. C. 19]. B cBs3u ¢ 9THM, a Takke C YHUBEPCAIBHOCTBHIO
CMBICJIOB, BJIOKCHHBIX aBTOPOM B CBOE MPOU3BEJICHUE, OHA JIOBOJIBHO Ya-
CTO CTaHOBHUTCA IPEIMETOM OCMBICICHUS U MHTEpIpEeTaluyd aMepUKaH-
CKUX TIepeBOIYHKOB U pexuccepoB. C koHna XIX B. U BIJIOTH 10 HACTO-
AIIETO BPEMEHU Mbeca HEOJHOKPATHO BXOJAWJIA B pENepTyap MHOTHX
aMEpHUKAHCKUX TeaTpoB. [1o 3TuM nprauHaM U3yUeHNE PEIeIiy JaHHO-
T'O TOTOJIEBCKOTO TPOU3BEACHUS SABISETCA aKTyaJIbHBIM, B OCOOEHHOCTH C
TOYKH 3PCHHUS BBIABIICHHS XapaKTEPHBIX YEPT MEPEBOIUYECKUX UHTEPIpe-
tarmid. VX mccienoBaHue MO3BOJSET MPONUTH CBET HA CMBICIHI, TPAHC-
JUpyeMble MbeCcOM B KOHTEKCTe aMEpPUKAHCKOM KyJIbTYpbl, M Ha HX
TpaHc(hopMaIio B 3aBUCUMOCTH OT 310XH. [losiBIeHHe WHTepIpeTaIuii
HEeM30€KHO, TaK KaK IEePEBOTUYHK MPOMYCKAET OpUTHHAIBFHOE TIPOU3BEIe-
HUE Yepe3 CBO€ CO3HaHHUe, MPOBOJIS CBOETO poAa JEKOHCTPYKLHUIO, B pe-
3yJbTaTe KOTOPOW CTAHOBUTCS BO3MOXKHBIM BBISIBIIEHHE HOBBIX CMBICTIOB
[2. C. 25].
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HecMoTpst Ha TO YTO HEKOTOPHIC M3 AHIIIOSN3BIYHBIX MEPEBOJOB KOME-
qun ['orosnst «PeBu3op» CTaHOBWIMCH NMPEAMETOM HAay4YHBIX HCCIEI0Ba-
HUI, HE BCE CYIIECTBYIOIIUE MEPEBOJIBI MBECHI MOMYUYMIN KOHIIENTYalb-
HOoe ocMbIcieHue. Tak, paHee He OBUIO MPEACTABICHO LETOCTHON KapTH-
HbI BOCIIPUSTHS JaHHOTO NPOU3BENEHUS aMEPUKAaHCKUMH NEPEeBOAYHKA-
Mu nepBod Tpetu XX B. B cBf3M ¢ 3TUM 1edb paboOThl 3aKIIOYaeTcs B
BBISIBJICHUY IIEPEBOAUYECKUX MHTEpIIpeTanuil npecol «Pesusop» B Amepu-
K€ B YKa3aHHBIN NEPUO.

Marepuanom uccienoanus sBisitoress komeaus H.B. T'oronsa «Pesu-
30p» U €€ aMEPUKAHCKUE NEePEBO/Ibl HA aHTIIMUCKUH A3bIK, BBINOIHEHHBIE!
1) Makcom CosiomonoMm Mauamiom (Max Solomon Mandell) B 1908 T.;
2) Tomacom 3emptepom (Thomas Seltzer) B 1916 r.; 3) Jxopmkem
Psmann Hoitecom (George Rapall Noyes) u Jlxonom Jloypercom Ceiimy-
pom (John Laurence Seymour) B 1933 1.

[epBblil mepeBo sBIAETCS ajanTalyeil I CLIEHBI; €ro MOXHO pac-
cMaTpuBaTh Kak koomepaTuBHbIN mepeBof [3. C. 120-121], mockonbky
paboTy Hax HUM HPEATIONOXKHUTEIHFHO OCYIIECTBIISIT MEPEBOJUUK B COAB-
TopcTBe ¢ pexuccepom ®pankom JIu [loprom (Frank Lea Short). Ipu
3TOM Ha TUTYJBHOM CTpaHMIE YKa3aHO, YTO IEPEBOJ ObLI OMyOIUKOBAH
nog pykosoacteoM Iapis [Tackans @panmo (Charles Pascal Franchot),
OBIBIIErO B TO BPEMs OJHMM M3 CTYJCHTOB MelbCKOro YHHBEpCHTETA.
ITockonbKy 3Ta Bepcus NpeaHa3HaueHa Ui CLIEHbI, Mbl OyeM TOBOPHUTH
0 TeaTpaJbHOU MepeBOAUECKOI HHTEPIIPETALUN.

B paboTte HCTOMB3yIOTCS CPaBHUTEIHHO-COMIOCTABUTEIBHBIN METO,
KOHTEKCTYalbHbIM aHanu3, Ouorpaduyeckuii MeTol, a TaKKe KOHTEHT-
aHanu3 koMeauu ['orosst u ee yka3aHHBIX IIEPEBOAOB.

HecMoTpst Ha TO YTO TEKCTHI pa3eisieT CPAaBHUTENBHO HEOONIBIION
MIPOMEXKYTOK BPEMEHHU, OHU UMEIOT OCOOCHHOCTH, YKa3bIBalOIIME Ha pa3-
JUYUS B MEPEBOJUYECKUX MHTEpIpeTanusax. UToObl ydine MOHATh MHepe-
BOJIBI, 00paTuMcs K KyJIbTypHO-HcTopHdeckoMy KoHTekeTy CIIA.

IlepByto TpeTh XX B. YCIIOBHO MOKHO OTHECTH K PyOEKy BEKOB, I10-
CKOJIBKY B 3TO BpEMs €llle MPOUCXOJUT CMEHA 3M0X: yCTapeBIIne TPaau-
IIMM U EHHOCTH JOKUBAIOT CBOE, ITOCTEIIEHHO yCTYIash MECTO HOBOMY.
OnHako cuTyauusi OTJMYAeTCsl IO pa3Hble CTOPOHBI ATJIAHTHYECKOTO
okeana. Ecnu B EBpone 3peroT ynagHuyeckiue HacTpOEHHs, CIIPOBOLUPO-
BaHHbIC PAa304apOBaHHUEM B MO3UTUBUCTCKOM IPECTaBICHUU O PALUO-
HaJbHO YCTPOEHHOM MHUpE, TO B AMEpHUKe, IJI€ IO3UTUBU3M COCTABISAET
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OCHOBY MHPOBO33PEHHS, B CIJIIy OTHOCHUTEIBHO ONarompusTHOH oOcTa-
HOBKH SKOHOMUYECKOI0 pasBUTUS I'OCYAapCTBa, OOraTcTBa HOBOIO KOH-
TUHEHTa U OOPETEHHON UEeIOBEKOM BBICOKOI CTENEHBIO CBOOOMBI, OTCYT-
CTBYET cTOJb Oe3pamocTHBIN B3risad Ha xu3Hb. [4. C. 10]. besyciosHo,
OypHOE pa3BHTHE SKOHOMHKH, HAyYHBIE OTKPBHITUS W IOSBICHHE HOBBIX
¢dunocoCcKuX TEUEHUH CKa3bIBAIOTCS HA OOIIEM YKJIa/ie )KU3HH, U TeTephb
aMepHKaHI(bl He MOTYT MeduTaTh o OyaromeHcTBuHM B myxe JKana-XKaka
Pycco. Kak u nns eBponeines, 1t HUX MUp TENeEph SBIAETCA TUHAMUY-
HBIM, B HEM HeT HH4ero HeusmeHHoro. Ho Bce 3Tu (akTopsl He TOBepra-
10T xuteneil CIIA B my4uHy JenpecCUBHBIX HACTPOEHHH, a HA00O0poT,
CTHUMYJIMPYIOT IIOUCK HOBBIX PEIICHHUN IUIA MPEOJOJEHUS HEYIOBIETBO-
PUTENBHON CUTyallUd. JTOMY CHOCOOCTBYET TAaKXKE€ M TO, 4TO, Oyaydu
MOTOMKaMH ITypHUTaH, OTIPABUBIINXCS HAa HOBBI KOHTHHEHT JUIS CO37a-
HUSI COOCTBEHHOTO «Tpaja Ha TOpe», aMEpUKaHIBl KaK HHUKTO yMEIOT
IpucrocabnuBaTbCcs K HOBBIM YCIOBHSM. lIpuMupeHueM upeonorude-
CKUX HECXOXIEHHUH B cpepe peIuruu, BOSHUKIINX B TOT MOMEHT, 3aHsUI-
cs1 Xpuctuanckuii moaepuusm [4. C. 12].

HayuHble OTKpBITHS, TOMHUMO IIPOYETO, JAKOT OCO3HATH JKUTEIAM
AMepHUKH, UYTO HUX COOCTBEHHBIC IIOCTYNKHM OIPENENSIOTCS CpeaoH;
BCJICACTBUE OYPHOTO SKOHOMHUYECKOTO Pa3BUTHS MOSBIISIETCS CONUAIBEHOE
HEpPaBEHCTBO, TAK HA3BIBAEMBII OyprKya3HBIH 3TOHM3M, OTIYXKICHHUE Yelo-
BeKa OT OOILEeCTBa; CTAHOBUTCS MOMyJsipHOH uaes Humme o «mpase
CHIBHOTO». IIpu 3TOM NypUTAaHCKHI MEHTAIUTET, B KOTOPOM OepeT Hc-
TokM uHauBMIyanu3M xutened CLIA, Bcerga moapasyMeBasl paBHbIE
IpaBa U BO3MOXKHOCTH I Kaxa0ro. C IpUCyIUM UM ONTHUMU3MOM aMme-
PUKAHIIBI MIBITAIOTCS YPETyIUPOBATh 3TO HECOOTBETCTBUE, OTKPBIBAsI pa3-
JIMYHBIC COTUAJIBHBIC MHCTUTYTHI JId YMCHBIICHUS NUMYIIIECTBCHHOT'O HE-
paBeHCcTBAa. KOH(IMKT MexTy MIEHHBIMU YCTAHOBKAMU U PEATBHOCTBIO
CO3/1aeT MPEANOCHUIKY AT IPOHUKHOBEHHUS B CTPAHy COL[MATHCTHYECKUX
Hﬂeﬁ. Takoe HaIlpaBJICHHUC MBICIIU OKa3bIBACTCA B TO BPEMA NOCTATOYHO
HOMYJISIPHBIM, HO HE YKOPEHSAETCs, BEPOSTHO, M3-332 ayTEHTUYHOCTH HH-
muBuayanuzMa s CHIA [4. C. 12]. XoTa KpUTHKa CYLIECTBYIOLIETO
OOIIIECTBEHHOTO YCTPOWCTBA (B ITyOJIMITUCTHKE, JIUTEPATYPHOH KPUTHKE,
«COIMOJIOTHIECKOI» TNTEepaType) X CTAHOBUTCS PaclpOCTPaHEHHOH, OHa
HE MMeET paJUKalbHOIO PEBOIIOLMOHHOTIO XapakTepa. TeM He MeHee Mo-
CTCIICHHO aMEpPHUKAHCKOE OOIIeCTBO HAYMHAET OTKA3bIBAaThCA OT He-
OIPABJAHHBIX ONTHMHUCTUYECKUX B3MIAA0OB, Bepa AMEPUKU B CBOE HC-
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KITIOYHMTEIBHOE TOJIOKEHHE CTAHOBUTCS MEHBINE; CTpPaHa IMOCTEIIEHHO
OCO3HAeT ce0sl KaK yJacTHUKA OOIIEMHPOBBIX MPOIECCOB U TIEPEXOUT K
nepuony 3penoctu [4. C. 13].

Jluteparypa CHIA B 3TOT mepHoj; MOCTENEHHO OTKAa3bIBAETCA OT
HaBS3aHHOM IypUTAHCTBOM «TPAJIUIMK OJaronpHCTOMHOCTH» M TI03BO-
nsieT cebe oOpaTUThCS K 37000HEBHBIM COIMAIBHBIM MpobiieMam. Oc-
HOBHBIM €€ HaIlpaBIIEHHEM CTaHOBHUTCS peanu3M. Ho MOCKoNbKy nuTepa-
Typa chopMHUpOBAIACh B paMKaX POMaHTH3Ma, HE OBUIO aOCOJIFOTHOTO
OTKa3a M OT ero Tpaaunwmii. Kak u mpex/e, mucaTen UCTIBITHIBAIOT TATO-
TE€HUE K HUM, K «TPAaHCIICHJEHTHBIM Ipo0jeMaM MHUPO3AaHus, a TAKKe K
nokymeHTanmpHOoCTHY [4. C. 14].

B Takux ycnmoBuMsX CO3MalOTCS TIEpBbIE aMEPUKAHCKHE TEPEBOBI KO-
Menuu «PeBuzop» Ha aHrmMickuil s3bIK. VX TOsiBJIeHHWE HE SIBISETCS
CIIy4allHBIM: TIPUYMHONH MOXHO CUUTATh BO3HUKHOBCHHE B aMEpHUKaH-
CKOM OOIIIECTBE «BCTPEYHBIX TEUCHHIT», AKTYAITHM3UPOBABIIUX CMBICIIBI,
CXOJIHBIE C TeMH, KOTOpble [ 0roib BKIIaJpIBal B CBOE MIPOU3BEICHNUE.

Iepsbrit nepeBon BoixoauT B 1908 r., ero aBrop — Makc ConoMoH
Mbumomn (1874-1929), oiH 13 MepBbIX eBPEiiCKUX MpenofaBaTeseii Memb-
ckoro yHuBepcuteta. IlepeBoquuk poanncs B Poccuiickoit nmnepuu, B JInt-
Be, yumicsi Cankt-IletepOyprckom yHuBepeurere, a 3ateM nepeexai B CLIIA
[5. P. 11]. Ero mepeson B 1908 . amantupyercst i aMEpUKaHCKON CLICHBI
JlpaMaTruecKoii accoumarueii ensckoro yansepcutera. OH BBLICP/KHBACT
nBa w3ganus, B 1908 u 1910 rr., u 3areM ymmis B 2016 r. B U3aTEILCTBE
«Palala Press» BEIXOIWT €ro penpHHTHOE H3aHUE.

ABTOpPOM BTOpOTO IIepeBOJIa, BHIIOIHEHHOro B 1916 1., sBngercsa To-
mac 3enbTuep (1875-1943), Hbro-HOpKCKUM H3aTeNns, NIEPEBOAUUK pycC-
CKAX W HEMCIKHX JIUTEePATypHBIX MPOU3BEICHUH, aBTOpP U PEAAKTOP
)ypHanoB. Poguncs B Poccuiickoin umnepuu, B Ilonrase, rae moceman
eBPEICKYIO IIKONY, OHAKO B paHHEM Bo3pacte Obul nepeBeseH B CIIIA.
[ToryunB ctunenauto B yHuBepcuTeTe [leHCHIIbBaHUM, OKOHYHI y4eOy B
1897 r. Tlocnme 3TOrO TakKe OKOHYIJI aCHHUPAHTYpPy MO COBPEMEHHBIM
a3pikaM B KomymOwuiickom yHuBepcutete. [lomumo «PeBuzopa» nepesen
noBecTh Makcuma ['oppkoro «llInuoH: KW3HH HEHY)KHOTO YEJIOBEKa,
BIIEpBBIE OIMyONMKOBaHHYI0 B 1908 T., M ero mposeTapcKkuii pomaH
«Marpy. llonuTHdeckue B3TISABI TMEPEBOTUMKA OBUIM COIMAIUCTHYE-
ckumu [6. P. 217].
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Tpetunit nepesox npunamiexut Jxopmky Pammury Hoiliecy; on Obut
BBIIIOJIHEH COBMECTHO C €r0 YYeHUKOM U KoJuteroi /[xoHom Jloypencom
Celimypom.

. Hottec (1873—-1952) pomuncs B KemOpmmke, mrar Maccadycertc.
Vumncs B 'apBapiackoM yHuBepcuteTe M okoH4HI ero B 1894 r. B 1895 r.
TOTYYHII cTeneHs Maructpa. B 1898 r. 3ammrun auccepramnuio «/lpaiinen
KaK KPUTUK» H MONyYWI CTETNICHb JOKTOpa HayK. XoTa (opmManbHOE 00-
paszoBanme JI. Hoiieca ObuTO CBs3aHO C aHIVIMHCKOW JIMTEPATypoOH, OH
MPOSBIISU BCe OONBLINI MHTEPEC K PYCCKOMY SI3bIKY M JIUTEPAType U B
I'apBapae Hauan u3ydaTh pyCCKUil sI3BIK 1MOJ OOIIUM PYKOBOJACTBOM IPO-
(eccopa Jleo Bunepa. Ilocne okoHYaHUS aCIHPAHTYPHI MOTYYHI CTH-
nennuio /Ixona "apBapma u yexan 3a TpaHUILY, 9YTOOBI IIPOBECTH CIIEITY-
I0IMe JBa TOJa, Wu3ydas CHaBsHCKy0 ¢wmionoruo B CaHKT-
[TerepOyprckom yHuBepcurere [7. P. 122].

MHorouncneHnble myonaukaruu mpogeccopa . Holieca mocesIieHs!
BOTIPOCaM CJIaBSHCKOW JIUTEPATYpPhl U A3BIKO3HAHMSA, a TAKXKe MpodiemMam
aHrMUiCcKON muTepatypsl. Camoe OOJBIIOE ero JOCTHIKEHHUE 3aKII0YacT-
cs1 B 00JIACTH MEepeBoJia cO CIABIHCKUX s3bIKOB [7. P. 122-123]. JI. Hoitec
CBITpajJl 3HAYUTENBHYIO POJb B CTaHOBJICHMHM bBepkin Kak OIHOTO W3
KpYIHEHIINX LEHTPOB cilaBsiHOBeAeHUs B Amepuke [7. P. 125].

Jxon Jloypenc Ceiimyp (1893—1986) pomuncst B Jloc-Anmkenece. Ame-
PHUKAaHCKUH KOMIIO3UTOp M jApamarypr. Ilomyumn Bbiciiee oOpa3oBaHHE B
Kamudopnuiickom ynusepcutere B bepkiu. B 1917 r. emy Obl1a npucysxne-
Ha CTeleHb OakallaBpa T'YMaHUTapHBIX HayK, a 3aTeM, B 1919 1. — creneHb
MarucTpa ryMaHUTApHBIX HAyK IO PYCCKOMY $3bIKy. OH BEpHYJICA B YHH-
BEPCHUTET MHOTO JIET CIYCTSl, YTOOBI OJYYHUTh CTENEHb JOKTOpa HAyK MO
aHTIMiickoMy si3bIKy (B 1940 r.). B 1973 1. eMy Takke Obuia mpUCyKacHa
MOYeTHasl CTENEeHb JOKTOPa JIUTEpaTypsl B Kosuiemke mrata KOxunas FOTa
B Cunap-Cutn.

BriocienctBuu oH MOCBATHI ce0sl, IPEKAE BCETO, MPETONIAaBaHUIO: C
1928 mo 1936 r. pabdoTtan Jiekropom 1o ornepe u apame B Kamndopuuii-
cKoM yHuBepcuteTe B bepkin. CBOOOJHO Blafess HECKOIBKUMH S3bIKa-
M, 1. CeliMyp BBIIONHSUT IEPEBOBI PYCCKOM M (PpaHITy3CKOH IpamMaryp-
ruu U Hammcan psg mbec. beut wienom Llepkeu Uucyca Xpucra CBSTBIX
nmocJieqHuX gHel [§].

Teneps nepeiiieM K 0COOEHHOCTSIM MEPEBOAOB, KOTOPbIE MOTYT MPO-
JIUTH CBET HA IEPEBOAYECKNE HHTEPIIPETALIIH.
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Onurpad «Ha 3epkano Heda meHATh, KOaM poxa kpuea» [9. C. 5],
MpeIoCcIanHbIil ['oroneM cBoel KOMEIHH, COXPAHIETCS TOJIBKO B IIepe-
Boje /1. Hoiteca u [I. Ceiimypa. OH nepeBoautcs kak “Don’t blame the
looking-glass if your mug is crooked” [10], 4ToO MOKHO IOCIOBHO Iepe-
BeCTH Kak «He BHHHM 3epkano, eciau TBOsI poxka KpuBas». Takol nepeBos
SIBISIETCS. (DYHKIMOHABHO HENIECO00Pa3HBIM, IIOCKOJIBKY COXpaHSIET OpH-
THHABHYIO 3KCIIPECCHIO M CEMAHTHKY HCIIOJIB30BAaHHON aBTOPOM ITOCIIO-
BuIlbl. Tak, lekceMa “crooked” MOXeT OBITh TIEpEBEICHA U KaK «KPUBOWY
(M30THYTHIN), K KaK «HEUCCTHBIINY, KHETPABHIBHEII), YTO COOTBETCTBYET
TOTOJIEBCKOMY 3aMBICITY.

B nepeBoge M. Manmaia snurpad OTCYyTCTBYET, H 3TO MOXHO TIpeI-
MTOJIOXKUTENBHO CBA3aTh C TEM, UTO MEPEBOJ OBLT NMpeJHa3HAYEH IS CIie-
HBI, a TAaKXe C CUTyaluel B cepe IpaMaTypruu: TeaTp B AMepHKe Hada-
na XX B., MepeKuBasi He CaMblil TIIOIOTBOPHBIN MEPHO, elle He ObLI To-
TOB K BOCIIPUSATHIO TOJJOOHBIX HOBIIECTB.

Uro e kacaercs nepeBoga T. 3enpTuepa, TO B HEM TakKe HET 3IU-
rpada, ¥ 3TO MOXHO OOBSCHHUTH B3IVISAaMH IIEPCBOAYMKA HA KOMEIHIO,
ee aBTopa W OOIIECTBEHHYIO CHTYaIlHMIO B MHpPE, O YeM OH YIIOMHHAET B
IPEAUCIOBUU: «I Oronb OCMENIHIICS HE TOJIBKO OPOCHTH BBI30B OOLIETIPU-
HATOMY METOJY, HO M BBECTH IIP0OJIEeMaTHKy, KOTOpasi MO/ BUAOM IOMOpa
JIep3Ko Hamajgaja Ha caMO€ OCHOBAaHHE TOCYHApCTBA, & UMEHHO Ha YH-
HOBHHUYECTBO PYCCKOH Oropokpatnu. Bor mouemy “PeBuzop” mpomssen
TaKyl0 PEBONIOLUIO0 B MHpE PYCCKOM nuTepaTypbl. <...> OH HpsIMO BBI-
CMEHBaJ BCEX YMHOBHUKOB THIIMYHOTO POCCHICKOTO MYHHIINIIATUTETA U
KOCBEHHO YKa3bIBaJl Ha Ty XK€ CAMYyI0 CHCTEMY B3SITOUHHYECTBA U KOP-
PYIIMU CPEAU CaMbIX BBICOKHMX CIyT KOPOHBL <...> DTO Tpareaus pyc-
CKOM J)XM3HH, YXOJsIas KOpHAMHU B 00Jiee BCEOOBEMITIONIYIO Tpareanio, B
pycckuii gecnoTu3M. <...> W HeT HUKAKOro ero BO3MOXKHOTO HCIIpaBiIe-
HUSI, KpOME KaK IOCPEICTBOM HACHILCTBEHHBIX peBotonuit» [11. P. 6—
7]. Ilpu 3TOM HYXHO OTMETUTH, YTO T. 3enpTHEP MOHHUMAT, YTO TOH00-
HBIE B3TIIABI OTHIONE HE XapakTepu3oBaiu [ oroms: «'oronb OBUL, Ipex-
Jie BCETro, Xy0XKHUKOM. OH He OBUT HU PaAMKaIOM, HU Jaxe JTHOCpaoM.
Om OBIT cTporo KoHCepBaTuBeH. HenaBuas 010poKpaTHIo, OH, TEM HE Me-
Hee, HUKOT[a He TIPUINPAIICS HU K CaMOH CHCTEMeE, HU K CaMOJAEPKaBHIO»
[11. P. 7]. [IpuuuHy 3TOro nepeBOAYMK BUIET B «UHAUBUIYATHUCTUIHOM
TeMmIepaMenTe» TBopuecTBa ['oronst. OH MOHMMAI, YTO y aBTOpa OBLIO
CBOE BHeHHUE 3ambicia KoMeanu: «[lycTh TONBKO OTAETbHBIC JIIOAN JeH-
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CTBYIOT B paMKax MOpaJli, ¥ CHCTeMa, B KOTOpoil ['oross HUKOTIa HE CO-
MHeBaJICsI, OyeT paboTaTh MpeKpacHO. JTa KOHIICIIHS 3aCTaBHJIA €ro
COCPENOTOYUTH BCE CBOM YCHIIMS Ha OUepUYMBAHHUM XapakTepoB. <...> Ec-
JIM U3 3TOW TIHECHl U MOXKHO OBUIO M3BIIEYh KAKOH-TO YPOK, TO HE COIHO-
mormyeckuit, a HpaBcTBeHHBIN [11. P. 7]. Tlpm stom cam T. 3enmpTiep
BBIP2)KAET HECOTJIACHE C TaKOH TpakTOBKOH: «ABTOp “PeBm3opa” ObLI
TUIOXUM KPUTHKOM COOCTBEHHOW paboThl. Pycckuii Hapos OTBepr ero
OLIEHKY U IOCTaBWJI Ha Hee cBOX. OHU 3HaJIM CBOMX YHHOBHHMKOB U HE
MUTAJIA WUII03UH OTHOCUTENBHO UX BO3POXKAEHHUS 10 TeX IOp, MOKa CH-
cTeMa, OPOJUBINAs UX, MPOJIOJIKaa KUTh. <...> OHHU HPUBETCTBOBAIH
“PeBn30pa” ¢ BOCTOPTOM KaK OCTPYIO CaTHUPY M MOPa3UTEIBHOE H300pa-
JKeHHe paboThl caMOi HEHABUCTHON CHCTEMEL. M Kak TakOBOE OH OCTalICs
3arevarieHHbIM B cO3HaHuu Poccuu v o ceid nenn» [11. P. 8].

Takum obpazom, T. 3enbTiep BEIBOJUT WHOW CMBICI U3 KOMEIUH: OH
CUMTAET, YTO BUHOBATHI HE JIIOJH, a CUCTEMA, B KOTOPO OHH BBHIHY/IEHBI
HAXOJUTHCS. DTUM MPENTNOIOKUTETFHO MOKHO OOBSCHUTh OTCYTCTBUE B
ero nepepojie amurpada. Tem He MeHee TO, YTO OTMEYaeT OTIUYHBIHA
B30I ['oroiis Ha mpowusBeeHUe, HECKOJIbKO HUBEIHPYET PaauKaIbHbIN
COLIMATMCTUYECKUN TIOCHLT 3TOM BEPCHUHU TTHECHI.

Haubounee cokpameHHbIM sBJsieTcs: mepeBo] M. MaHI3IIIa, TOCKOIb-
Ky OH M3HA4yaJlbHO aJallTUPYETCs MOJA HY>KIbl aMEPUKAaHCKOM IOCTaHOB-
KM, O YeM TOBOPUTCS B IpEeIHUcIOoBUU K HeMy. Hampumep, cokpaiaercs
CIIeHA ¢ Jjaueil B3aTok XnecTakoBy. CHauana, Kak U B aBTOPCKOM BapHaH-
Te, ¢ 9Toil mempio mpuxoaut Cymws, 3atem I[loutmeiictep, a mocie —
CMoTpuTens yuuiauml. B cieHy BkiroyaeTcs 4acTh Oecellbl ¢ 3eMIITHU-
KO, a Takke ¢ boOunHckuM U Jlo6unHckuM. CaMu 3TH TepoH B JaHHOM
creHe He nosBIsAtoTes. OJIHAKO, KaK ¥ B OPUTHHAIBHOM MPOU3BEICHUH, B
nepeBojie UMEHHO ApremMuid DUIUNIOBUY MOArOBApUBAET YHMHOBHHKOB
nate XnecrakoBy jgeHer [12. P. 46—49]. Cam oH 3TOro He JeNaer, 4To
MOJKET TOJYEPKHUBATH €0 HEMOMEPHYIO JKaJHOCTh. DTO COTJIACYETCS C
3aMbIciioM ['orosig M, KpoMe TOro, MOKET yKasblBaTh Ha CTPEMJIEHUE C
MIOMOIIBIO COKPAIICHUH ClIeNIaTh BEPCUIO MbeChl Oosee yI00HO! AMs 1o-
ctanoBkd. OJTHAKO B aIaiITHPOBAHHOM TEPEBOJIe OTCYTCTBYIOT «3ameua-
HUS AJI TOCHOJ aKTepOB», NPEIIECTBYIOLNE KOMEIUH, YTO MOXKET Io-
BOpUTh 00 OTHOCHUTENHHO HEOOJBIIOW 3HAUMMOCTH COXPAaHEHHS THIIHY-
HOTO PYCCKOTO XapakTepa mepcoHaxkeid. Ha 3To MoxkeT, BEpOsTHO, yKa-
3bIBaTh TAK)K€ 3HAUMTENBbHOE COKpalleHue MoHosora Ocuna. Heckomiabko
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CHIDKAETCs, Ha Halll B3TJIA/, U MOAYEPKHYTasi IOPOYHOCTh TepoeB. Tak, B
nepeBoge M. MaHapiuia BelllyckaeTcs paccka3 Ilonmeuntens Ooroyron-
HBIX 3aBeZieHui 00 uX ¢ JokTopoMm ['mOHepom criocobe BpaueBaHus, 3a-
METHO COKpalnarorcsi 3amedanus ['oponnuuero Cynpe mo noBoay npu-
CYTCTBEHHBIX MecCT (He yrmoMuHaercst Hu crpacts Cyapu K 0XoTe, HH 3a-
cefarelnb, OT KOTOPOro «oTnaeT Boakowy [9. P. 12]). MutepecHo Takxe,
yto ryceil Cyaps mpenjaraeT oTAaTh Ha KyXHIO JJIs 3aKI0YeHHBIX [12.
P. 4]. Kpome Toro, koraa x ['opogHryaemMy IpuUXOIIT TOCTH, H OH YHUXAET,
B €T'0 aJIPEC CIIBIIIATCS TOJIBKO Xoporwue moxenanus [12. P. 64]. B konme
KOMEJINU TaKKe HUKTO He BcrioMuHaeT o JloGunHckoM n boO4YrHCKOM 1
HE pyTraeT WX, Kak OBl KeJas MEPelOoKUTh OTBETCTBEHHOCTDH 3a IPOM30-
menuee. [logoOHble TpaHchopMaMd MOXHO OOBSCHUTH TE€M, YTO B
Havaje XX B. peaJn3M TOJIbKO BCTYIAeT B CBOM mpaBa. Kpome Toro, Biu-
STHUE «TPAJUIMNA OJIarONMpPUCTORHOCTHY MOTJIO OBITH JIOCTATOYHO CHIIBHO
B MenbckoM yHMBEpCHTETE, CIABMBIIEMCS CBOMM KOHCEPBATH3MOM M
IpPUBEPKEHHOCTHIO peruruu [13. P. 142].

B mByx apyrux mepeBojax «3aMe4aHUs...» KOMIIO3UIUS KOMEIUH,
CHCTeMa NEHCTBYIOMIMX JIUIl M BCE CIOKETHBIC JIMHUU OCTAlOTCS 0e3 m3-
MEHEHUH.

Onnolt u3 ocobenHoctell epeBoaa T. 3enbTiepa sSBISETCA TaKKE TO,
YTO B CLIEHE OTbhe3lla XJIECTaKOBa OITyCKAE€TCA CaMO CIIOBO «IOJIOC» BO
BpeMsl JMajora repoeB 3a CleHOW. B opUrnHaibHOM KOMEINH, 10 MHe-
Huto A.C. fHymkeBuda, OHO UCTIONB3yeTcs 18 pa3 «kak HallOMHUHAHHE O
MpaBe KaXA0Tro YeJIOBEKa Ha CBOE CIIOBO B 3ToH w3Hm» [14. C. 659]. Ero
OTCYTCTBHE MOXKET OBbITh MOKa3aTeIbHbIM, €CIIU Y4eCThb, 4To T. 3enbTuep
MOJIZICPKUBATT COLUATUCTHYECKUE YCTAHOBKHU, MPU KOTOPHIX HHUBEIUPY-
ercsi uHauBUAyanu3M. B nepeBosie M. MaHA3IIIa CIIOBO «T0JIOCY, HAIIPO-
TUB, COXPAHSIETCS, ¥ 3TO MOET TOBOPUTH O TOM, uTo B 1908 r. B cTeHax
Menbckoro yHHBEpPCUTETa BIMSHHE HICONOTMH ITypPHTAHCTBA OBLIO He-
ckoibko cuibHee. B nmepeBone JI. Hoiieca u [[. Ceiimypa rosoca 3a ciie-
HOM TaKke COXPaHAIOTCS, HO MBI CBSI3bIBAEM ATO C HAYYHBIM IOAXOIOM U
YCTaHOBKOW yU€HBIX Ha TOYHOCTb.

Kpome Toro, BaskHBIM 3JIEMEHTOM Ka)KJIOTO M3 TIEPEBOJIOB SBIISIOTCS
peaiuu — «IpeIMeThl, SIBICHUS, MOHATHUSA... IPUHAAJIEKAIINE UCTOPUH,
KyJbType, OBITOBOMY YKIJaay TOTO WJIM HMHOTO Hapoja, rocylnapcTsa,
YIOMWHaHHE KOTOPBIX B TEKCTE XYA0KECTBEHHOTO MPOU3BEICHHS TT03BO-
JSIET TOTYSPKHYTH CIIEIU(HUKY U CaMOOBITHOCTD KU3HU U CO3HAHHUSI 3TO-
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ro Hapoga» [15. C. 864]. BcTpevasch ¢ HEOOXOIMMOCTBIO TEpPEeBOIa pea-
TWiA, TIEPEeBOAYNK HEU30EKHO ITOABEPracT UX HHTEPIPETalnH, CyOheK-
TUBHO OIIEHHBAsl, KaKyl0 pOJIb OHM BBITIOJHSIIOT B TeKcTe. B pesynbrare
MPUHUMAETCS PEUICHHE O COXPaHCHHUH, TPAaHCPOPMAIIUU WU TOJIHOM HX
HUBEITUPOBAHUH.

Peamuu MOXHO YCIIOBHO pa3[eNuTh Ha THOrpaduuecKue (MpeaMeTsl
ObITa, MEpHI, pa3Hble BUJBI KYIIaHWH, OJISK/a, IEHbIH U T.I1.), Teorpadu-
YecKHe, OOIIeCTBCHHO-TIONUTHYECKUE (YMHBL, YUPSKICHUS, COCIOBHS,
JNOJDKHOCTH, CIWHHUIBI aJMHUHUCTPATHBHOTO MIEJCHUS), KYJIbTYypHBIC U
(hoNBKIOPHO-MU(DOTIOTHYECKHE, a TaKXKe HCTopudeckue peamuu [15.
C. 864]. B oTnenbpHYI0 KaTeropHiO MOXHO BBICIHTH oOpaiieHus. B «Pe-
BU30pE» MPHUCYTCTBYET KaKAasl M3 KaTerOpHi, OJHAKO Hanbojee 4acTot-
HBIMU SIBJSIFOTCS dTHOTpaduyeckue peanud. BTopoe MecTo 3aHMMaroT
OOIIIECTBEHHO-TIOTUTHIECKUE SIBICHUS POCCHHCKON J>KHU3HH, ITOCKOJIBKY
CIOKET COCPEIOTOUYCH BOKPYT XKH3HU TOPOICKHX YHHOBHUKOB.

Bo Bcex Tpex nepeBoaax Oouibliasi 4acTh peanii 3aMeHseTCs aHTJIni-
CKAMH aHaJIOTaMH, HO TOAPOOHBIM TEPEBOJYECKAM KOMMEHTApHEM
(npumedanusMu) cHaOxkaeTcs Toibko niepeBon J1. Hoiieca u JI. Cefimypa.
B amantupoBanHoM nepeBojie M. MaH/IRIIIa OHU TaKKe €CTh, OJHAKO SB-
JISFOTCS IOCTATOYHO CKYIBIMU (MX BCETO TPH) W COJIEp)KAT HETOYHOCTH,
CBHUICTETHCTBYIONINE O HEIOCTATOYHOM 3HAKOMCTBE aBTOPOB C POCCHH-
CKOW peanbHOCThIO. Tak, OIMMOOYHBIM SIBIISIETCS IPUMEYaHUE, OTHOCSIIIC-
ecs K oTuecTBy TpsimuuknHa «BacuiibeBu4», KOTOPOE TPAaHCKPHUOUPOBAHO
kak “Vasillovich”: «3TOT 3By4HBII THTYJI, UCIIOJIB3YIONIHICS OOJBIINH-
CTBOM, O3HayaeT He Oojee ueM “‘mmcrep” win “ackBaiip”™» [12. P. 71].
KpaTtkocTh nosicHEeHH T MOXKHO CBSI3aTh C TEM, YTO MepeBoj ObLT B OOJb-
el CTeNeHn OPUEHTUPOBAH Ha 3pUTEIIsl, HEKEIN Ha untarens. T. 3enbT-
mep K€ HE HCIONB3yeT KOMMEHTaphi, MOATOMY KYyJIbTYypOJOTHYCCKUE
0COOCHHOCTH TBECHl HE MOTYT OBITh B JOJDKHOW Mepe MOHATHI aHIJIO-
SI3BIYHBIM YHATATEIIEM, YTO IEMOHCTPUPYET OMPEISIICHHYI0 OTOPBAHHOCTh
OT KOHTEKCTa CTPaHBl OPUTHHAIHHOTO MPOM3BEINCHUS. YUUTHIBAs MIIEO-
JIOTUYECKUE B3TIISIIBI MIEPEBOTYHNKA, MOKHO TPEATOIOXKUTh, YTO 3TO CBU-
JETENbCTBYET O CTPEMIICHHH K OTKa3y OT MPOIIIOro (B JaHHOM Cilydae —
APHUCTOKPATUIECKOTO OypIKya3HOTO MPOIILIOTO).

OTIenbHO MOXKHO OTMETHUTh ITOAXOM K TIEPEBOAY KyIbTYPHBIX peaTHid
(B maHHOM cilydae CBS3aHHBIX C pyCCKOW JuTepaTypoi). B mepeBoxe
M. MbaH1311a IMEHA PYCCKUX aBTOPOB M UX IIPOU3BEICHUN IPAKTUYECKU
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IIOJIHOCTBIO omyckaroTcs. CoxpaHsercd Juilb yrnoMmMuHaHue Ilymikuza;
O6apon bpambeyc 3amensercs Boasrepom [12. P. 37], HeT ynoMuHaHUs
«®Dperata “Hapmexnbr’”™» u «MockoBckoro Ttenerpada», a TaKxke
M.H. 3arockuna u ero pomana «fOpuit Munocnasckuii». 3aTo, roBOps O
TOOBH K YJIOBOJIBCTBHSM, XJIECTAKOB cChllaeTcs Ha Dnukypa [12. P. 34].
[omo6ubIe TpaHCHOPMAIMK MOKHO OOBSICHUTD TEM, UYTO PEATUH PYCCKON
KyJIBTYpbI He OBIIIM M3BECTHBI PSIOBOMY aMEpHKAHILy, U UX HCIIOIB30Ba-
HHUE B IIEPEBOIC MTOCUUTAIOCH HEI(D(DEKTUBHBIM. Y 3puTeNcii He ObLTO ObI
BO3MOXKHOCTH Cpa3y OCYIIECTBUTh MOUCK HH(OpMANUU M y3HATH YTO-
1100 0 JaHHBIX aBTOpaxX M WX MPOM3BEACHUSXK; BCIEICTBHE ITOTO MOCTa-
HOBKa MOTJIa OBl OCTAaThCS YacTHYHO HemoHsATOH. [losBieHue ke mMMeH
Bosbrepa u Dnukypa NpeAnooKUTEIbHO MOYXKHO CBSI3aTh CO CTpeMIIe-
HUEM TOJYEPKHYTh HPABCTBEHHYIO PACIyIIEHHOCTh T'€pPOeB HEUTpasb-
HBIM crioco0oM. B 1Byx apyrux mepeBojax, MpeaHA3HAUYCHHBIX MPEUMY-
HIECTBEHHO JUIS YTCHHUs, MTOJO00HBIE H3MEHEHHUSI OTCYTCTBYIOT. OHAKO B
nepeBoge T. 3enbTuepa, Kak yke ObUIO OTMEUYEHO, HET TOSCHSIOIINX
IIPUMEYaHUH.

OnHol U3 peanmii sIBISIETCS] M Ha3BAHUE MTHECHL. Y CJIOBHO €r0 MOXKHO OT-
HECTH K OOIIECTBEHHO-TIOJUTHYECKUM PEansiM, XOTS €CIIM OOpaTHThCA K
ABTOPCKOI HMHTEpIIpETaIy, OHO, OE3yCIOBHO, CTAHOBHUTCA MeTadopoi, Bo-
IUIOMICHUEM COBECTH U JIaKe HaJUTMYHOCTHOM 00’KeCTBEHHOMU CHIIBL. B mepe-
Boge M. MpHIDIIIa Ha3BaHHE MEPEHACTCS IPU ITOMOIIM TPAHCKPHIIIUKN B
ayTeHTHYHOM Bapuante: “Revizor”. IIocKoNbKy JiekceMa MpuIllia U3 JaTHH-
CKOTO si3pIKa (OT “revisor’, «TOT, KTO TPOBEpSET, MOACUYUTHIBacT» [16.
C. 455]), ee 3HaueHWe MOTJIO OBITh MHTYUTUBHO HOHSATHO AHTJIOS3BIYHBIM
yuTarensM. Ha Hamn B3rjsg, UIMEHHO B 3TOM IE€PEBOZAE MMeEN BO3ZMOXKHOCTD
peaM30BaThCsl HE TOJILKO OOIIECTBEHHO-TIONUTHYECKUHN, HO M MeTadoprue-
CKHI CMBICH 3aryIaBust (M3-3a MEPHoJia BPEMEHH, B KOTOPBIN OBLT CO3/IaH Iie-
PEBOII, a Takke M3-3a MPEATNOJIOKUTENFHOTO BIMSHHUS KOHCEPBATUBHOM 00-
CTaHOBKH Ve/IbcKOro yHUBEpCHTETA).

3arnmaBue nepeBoga T. 3emprrepa “The Inspector-General” [The Re-
ViZor] MOXKET TMIIOTETHYECKH PacCMaTpPUBAThCA KaK MOATBEPKICHUE TO-
ro, YTO TEPEBOAYMK OCO3HABAJ BO3MOXKHBIM METa()OPHMUCCKHH CMBICI
Ha3BaHUA (TIOCKOJBKY CaM OH POAMJIICS U KW Kakoe-To Bpems B [Tonrase
U, CJIEeI0BaTEIbHO, MOT UMETh Ooliee TITyOOKHe IMO3HAHUS OTHOCHUTEIHHO
TBOpuecTBa [oromns). Ha 3TO KOCBEHHO YyKa3bIBaeT YINOMUHAHHE
T. 3enpTiiepa 0 HPaBCTBEHHOM 3HAYEHHH, KOTOPOE BKIAIBIBAI B CBOE
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npousseaeHre ['orons. OgHako HPAaBCTBEHHOCTH B 3TOM CIydae HE IOJI-
pa3yMeBaeT CBS3U C PEJUTHO3HBIMU KOHHOTaLUMsAMHU. Tak, o yTBepxIe-
Huto B.M. Tonmauesa, B CLIHA «inteparypHslil nponecc 1910-x rr. co-
MIPOBOXKJIAJICS SHEPTHMYHBIMU BBICTYIUICHHSMH TEX IYyOJIHUIMCTOB, KOTO-
pble MpU3bIBaIM K aMepukaHu3auuu KyiabTypsl HoBoro Ceera u k moi-
HOMY OTKa3y OT IPOINIOr0, aCCONUUPOBABIIETOCS Y HUX C OpHTAHCKAM
BIIMSIHHEM, 2 TaK)Ke C MyPUTAaHU3MOM U OypiKya3HbIM JIMIIEMEpUEM “TIO-
3oioueHHOTO Beka™» [17. C. 348]. OmauM W3 HUX MOXXHO CUHTAThH
T. 3enpTEepa, KOTOPBIH, KaK y)K€ YIIOMHHAIOCh, ObLT yOeXIEHHBIM CO-
[UAIMCTOM M JE€HCTBUTENBHO HE MHTAl CUMIATUN K IypPHUTaHCTBY, Oy-
Iy4yd pPENakTOpoM HEOE3bI3BECTHOTO JKypHaja COLUAIMCTHYECKOU
HanpasienHoctH “The Masses” [6. P. 215, 217]. dns nepeBoguuKa mnep-
BOCTETIEHHBIM SIBJISIETCSI CAaTUPUYIECKOE OOJIMUEHHE TOCY1apCTBEHHON CH-
CTEMBI, TIO3TOMY B HAa3BaHWU MbECHl HA MEPBBIN TUTaH OH BBIJIBUTAET aMe-
PHUKAaHCKUI TEpMUH, MMEIOMHUI Oojee y3Koe 3HAa4YeHHUE, CBSI3aHHOE CO
CITYyKOO1.

Uro jxe KacaeTcs Ha3BaHUs TPETHEro IEpeBosa, TO B u3faHuu “Mas-
terpieces of the Russian drama” (1933) on Ha3Ban “The Inspector” [18],
YTO TOXKE yKa3bIBAaeT HA BO3MOXKHOCTh aMOHMBAJIEHTHOTO HpouTeHus. Ee
JIEMOHCTPUPYET OTCYTCTBHE, Kak M B mepeBoje M. MbpsHipina, nekcem
“general” wim “government”, IpeBpAAIONIAX 3aTJIABUE UCKITFOUUTEIILHO
B 0003HaUYEHUE TOCYIAPCTBEHHOTO Cly’Kaliero. Bo3MoHOCTh HHTEpIIpE-
TaIluM, CBSI3aHHOW C HPABCTBEHHBIM M PEIUTHO3HBIM KOHTEKCTOM, 00Y-
cioBimBaercs TeM, uto J[. Holiec kak yueHbIH-clIaBUCT OBUT B IOCTATOY-
HOW Mepe 3HaKoM ¢ Omorpacdueid ['orons u MOT MPEIIONIOKUTE TaKOH
B3I Ha Ibecy (a mockomnbky M. CeliMyp ¢ 60bII0I BEpOSTHOCTBIO SIB-
JISUICSI €TO YUEHHUKOM, TO ¥ OH 00JIa/ial 3STUMH 3HaHMUAMH. 1, Kpome Toro,
TaKoe NMPOYTEHUE MOTJIO OBITh OJIM3KO €My B CHIIY JIMUHBIX BO33PEHUH).

Uro kacaeTcs 0coOEHHOCTEHl mepefaudl AHTPONOHUMHKH, UX TOXKE
MOXHO CBS3aThb C IIEPEBONYCCKUMH YCTaHOBKAMH: B IIEPEBOJE
M. MbsHasnna A 3TOro UCHOJb3yeTCs TPAaHCKPUIILUA, B IBYX IOPYTUX
nepeBojiax — TpaHcautepanus, Ho B Tekcre J|. Hoiteca u JI. Ceiimypa na-
IOTCSl UX TOSICHEHUS (XOTS OHH M WMEIOT HEKOTOphIC HE3HAYUTEIIBHBIC
HEJ0YEThbl, CBA3AHHBIE, BEPOSATHO, C HEJOCTATOYHOH MOTPYKEHHOCTHIO
MEepPEeBOAUMKOB B PyCCKYIO KynbTypy). B mepeBone e T. 3enbruepa ¢a-
MUWJINH, KaK U JpyTUE peajni, He KOMMEHTUPYIOTCS, I03TOMY CEMaHTHKa
IIOPOYHOCTU OCTAETCS] HEAOCTYIIHON YMTATENsAM, U 3TO, Ha Hall B3MJIAL,
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MOJKET OBITh €llle OJJHHM BBIPKCHHEM HUBEIUPOBAaHUS CEMAaHTHUKHU 3ep-
KaJIbHOCTU M CBHUJETENILCTBOM TOr0, YTO, 0 MHeHHUIo T. 3enbTiepa Kak
COIIMAJIMCTA, B HECYACThAX HApOJa BUHOBAaTa CUCTEMa, a He jroau. Ilo-
CKOJIKY ()aMHIIMK T€POEB MOXKHO paccMaTpHUBaTh KaK WX JIMYHOCTHBIC
XapaKTEePUCTUKH, YKa3bIBAIOLIME Ha IOPOYHOCTb, BO3MOXKHO, 3TO TaKXke
SIBJIAETCS] YKa3aHUEM Ha TOJaBlieHUE JUYHOCTH (€CJIM IPOEeLUpOBaTh CU-
tyaruio B CHIA — mopaBneHue moja NEHCTBMEM MAIIMHHON KallWTaJH-
CTHYECKOM UBIIIM3AINH).

B mepeBome M. MboHmdmna ke 0OHApPYKHBAIOTCS TPaHC(HOPMAIHH
(hamunuii, KOTOpHIE, CKOpee, MOXKHO Ha3BaTh OIMIMOKAaMH; 3HAYHUT, UX
CMBICJ TOKE€ OCTAJICS CKPBITBHIM Kak JJIs MEepeBOJUMKA, TaK U JJI CO3[a-
Tenel cueHnueckoil amantauuu. IlockonbKy ykazaHue Ha MOPOKU yTpa-
YHBAETCA U 37€Ch, TO MOXKET OTPa)xaTb Ty *Ke 0COOEHHOCTh aMepHKaH-
CKOr'o o0IecTBa.

HyxHo ormeruts, uto nepeson /. Hoiteca u [I. Celimypa okazaics
HauboJiee TOYHBIM B IEpeadye OPUTHMHAIBHOTO Mpou3BeAeHuss. OTuacTu
IIOTOMY, YTO B HEM HET KakoW-Tu0o0 uaeiHol aHraxxupoBaHHOCTH. bomee
BCETO Ha €ro CO3/JaHue, HECOMHEHHO, NMoBiusIM ycraHoBku JI. Holieca,
OCHOBATeNsl COOCTBEHHOW IIKOJBI mepeBoja: «DakTHYEeCKH OH OCHOBA
OJIHY M3 Ba)XHEHMIIMX IIKOJ MEpPEeBOAA CO CIABSHCKHUX SI3HIKOB B aHTJIO-
s3pr9HOM Mupe. [IpekpacHoe Bnagenue npodeccopa J[. Hoiteca mutepa-
TYpHBIM QHIIMACKHUM SI3BIKOM B COYETAaHMU C OTIUYHBIM 3HAHUEM pYC-
CKOTO <...> TIO3BOJIMJIO €My JOCTHYb TOHKOTO OajlaHca MEXIy JuTepa-
TYpHOU TOYHOCTBIO M XOPOIIMM aHruickuM ctuiieM. OH Bceraa yTBep-
JKIaJI, 9TO XOPOLINI NEPEBOJ JOJDKEH COXPaHATh BKYC OpUTHHAJA U B TO
)K€ BpEMsI YUTAThCS TaK, YTOOBI OBUIO HMCKIIOYEHO BCSAKOE IOJIO3PEHUE,
4YTO OH OBLT HaNKMCaH NMePBOHAYAIBHO HA ApyroM s3bike» [7. C. 123]. 3to
YTBEpXKIECHUE JaeT MpEACTaBlIieHHEe O TEXHHUKE IepeBoja, KoTopas Oblia
Onmu3ka yuyeHomy. To ke, UTO B TEKCTE HE OTPA3WUIIMCh HUKAKHE COLHAIb-
HbIC W TIOJUTHYECKUE TEPHUIIETHU TOTO BPEMEHH, OOBSCHSETCS IPYTHM
BBICKA3bIBAHUEM O HEM, OOHApYKEHHOM B OIHOM M3 €ro HEKpOJIOTOB:
«HexkoTopsie ckazanu Obl, YTO OH JKWJI OTAEIBHO, OTOPBAHHBIM OT peajib-
HOCTH, CO CBOUMHU KHUTAMH M MBICIISIMH, HE OECIIOKOSCH O TOM, 4TO TPO-
HUCXOAUT B MHUpE BOKpPYT Hero. HecoMHeHHO, UTO B TO BpeMsl KaKk HEKOTO-
pble U3 HAC OBbUIM BOBJICUEHBI B Ty WM MHYIO HALMOHAJIBHYIO MU MOJH-
TUYECKYIO MOJIEMUKY, MUCAIU aM(IIeThl U TMChMa B €KEeIHEBHYIO Tpec-
Cy WIN Yy9acTBOBAIM B paboTe IMONUTHIECKON TUIATPOPMBI IO TOMY HITH
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WHOMY JIeNTy, OH OCTaBaJICS CIIOKOMHBIM M HEBO3MYTHUMBIM, IPEAIOYNTAS
HE NPUHUMATh ydacTHs B Takux nenax» [19. P. 244-245]. NurepecHo
Takxke u To, 4to /. Holiec B cBoeil mpemnomaBaTenbCckoil paboTe «He To-
OIIPsT YTEHUE KPUTUYECKHX PabOT 00 aBTOpEe W MPEANIOYUTAl, YTOOBI
CTYACHT CHadJaja 3aIlHChIBAT COOCTBCHHBIC PEAKIUU Ha JUTEPaTypHOE
pOU3BEJeHHE U CBOM MHTeprperanuu. OH <...> yTBepxaaj, 4TO CTy-
JICHT MOJKET y3HATh OOJIbINIE M3 MPOYNUTAHHOW UM KHHTH, YEM U3 TPOYH-
TaHHOM JIekum» [19. P. 242].

Takum 00pa3oM, aHANN3 aMEPHKAHCKUX IEPEBOJOB IbECH [orois
«PeBu30p», BBINIOJHEHHBIX B MepBOM TpeTu XX B., IEMOHCTPUPYET, YTO
OHH 00JIaaf0T HEKOTOPBIMU OOIMMH depTaMu. OIHON U3 HUX SBISIETCS
BO3MOXKHOCTh TPaHC(HOPMAIH HASHHOTO TOChUIA IPOU3BEICHUS B JKEa-
eMYI0 MIEPEBOAUUKOM CTOPOHY. DTy OCOOCHHOCTh IIEPEBOIOB IPOU3BEIC-
HHUH pycCKuX KJaccHKOB XIX B. B paccMaTpHUBaeMbIi epHO OOBICHICT
T.B. KopoTtuenko: «OrpoMHOe KOJMYECTBO HEMEPEBEACHHOW JHUTEpaTy-
pBI, KOTOpasi paHee HE BbI3bIBAJIa HU HAYYHOI'O, HU YUTATEIbCKOIO MHTE-
peca, 3acTaBJIsJI0 IEPEBOTYMKOB PadOTaTh B CKATHIC CPOKH, OPUEHTUPY-
SCh BO MHOTOM Ha YK€ CJIOXHBILYIOCS B BUKTOPHAHCKYIO 3II0XY U IOIY-
YUBIIYIO B JAJIbHEHUIIEM Pa3BUTHE MEPEBOJUECKYIO TPAJAUIINIO, COTIACHO
KOTOpOI MEepeBOAUYNK MUMEET MPaBO U3MEHITh OPUTHHAI B COOTBETCTBUU
¢ cobctBeHHbIME yOexacHusaMu» [20. C. 117]. Tak, B mepeBoge M.
Mbupmanna komenus ['orons npuobperaeT aMeprUKaHCKHI XapakTep: op-
TaHUYHO BCTPAMBAsCh B KOHTEKCT HOBOM i ceOsi cTpaHbl, OHa OTpaka-
€T, CKOpee, COLMaIbHO-IIOJIUTUYECKYIO0 U KyJIbTypHYyI0 curyanuio CIIIA,
HEXeNH poccuiickyto naeiicrButenbHocTh. [lepeBon T. 3enbruepa xe
MMEET SBHBIN UJICOJIOTUUECKUN YKIIOH B CTOPOHY COLIMAIN3Ma, K KOTOpO-
MY 4acTh HACEJICHUs CTPaHbl UCIBIThIBATA cUMNaTud. OTINYaeTCs B 3TOM
cmeicie nepeson /. Hoiteca u 1. Ceiimypa, OCKOJIBKY OH OBLT CO3/1aH B
pamKax MIEpEBOTYECKOM LIKOJIBI mpocgeccopa M. Hotieca.
T.B. KopoTtuenko ynomuHaeT, 9To «B KoHIe XIX u Hagane XX Beka re-
PEBOAYMKAMH B OCHOBHOM OBLIM THCATENH, SHTY3HACTHI, MPOSBHUBIIHNE
HMHTEpEC K TOMY WJIM MHOMY aBTOPY, IPOU3BEACHUIO WU KylbType» [20.
C. 118]. JlanHbIi ke TIepeBO MOKHO paccMaTpuBaTh Kak paboTy mepe-
XOJHOIO 3Tamna, Korga B AMepHUKe TOJbKO Hauajla 3apoXKIaThCsl TEOPHs
nepeBoja, npeanonarapias 6onee 0ObEKTUBHBIN B3IV HA OPUTHHAIb-
Hble ipoussenenus. J. Hoiteca u JI. Celimypa yke Hellb3s Ha3BaTh JIUIIb
SHTY3UaCTaMH, TIOCKOJIbKY OHU OJHUMHM U3 IEPBbIX JEMOHCTPUPYIOT pea-
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JIM30BAaHHBIN Ha MPAKTHKE HAYYHBIN MOIXO/I K BRIIIOJIHEHHIO TiepeBojia. B
LIeJIOM ke pa3BuTHE TeopuH nepeBoja B CILIA HaumHaeTcs ¢ cepeanHBI
XX B. [20. C. 117-118].

JpyruM cxoAcTBOM IIEPEBOIOB SIBJISIETCS SIBHAs yCTAHOBKA Ha cTpare-
ruro goMectukanuu. OHa BBIpakaeTCsl HE TOJBKO B CIOCO0E Tepenadu
peanmii, HO ¥ B TpaHC(OpMAIMU pedd mepcoHakei. Bo Bcex mepeBomax,
ABJIAIOLIMXCS MPEIMETOM aHalu3a B JAHHOM CTaThe, MIAMOMATUYHOCTH
peun repoeB Oonpmiel gacTeio peayrupyercs. Kpome toro, B mepeBomax
M. Msumamna u T. 3enpTuepa CUHTAKCUC SBHO OTIMYAETCS OT OPHIH-
HajlpHOTO: B padore T. 3enpTHepa IIHHHBIE TOTOJIEBCKUE MPEAIOKECHUSI
3a49acTyIo «IpoOsTCcs» Ha Ooiee KOpOTKHe, B mepeBoae M. MaHmama ke
OHM YacTO COKpAIICHbl W HalleJIeHbI JIUIIb Ha KPaTKOe BhIpaKEHUE OC-
HoBHOM MbIciu. B nepesone /I. Holteca u JI. Celimypa CHHTaKCHC, XOTb U
B MEHBIICH Mepe, HO TaKkxke TpaHCHOPMHUPYETCS, UTO OOBICHICTCS
CTPEMIICHHEM CO3/1aTh BIIEYATIICHHE, OYATO MPOHM3BEICHHE H3HAYAIHHO
OBbUIO HANKMCAHO HA AHTIIMHCKOM SI3BIKE.

XOTsl TOMECTUKAIHS TIPUIAeT KOMEANHN Ooliee yHUBEPCATFHOE 3ByYa-
HUE, COXpaHssl €€ OCHOBHBIE CMBICIOBbIE aKLEHThl, Kak IHIIET
T.B. KopoTueHko, «B MOMBITKE CO37aTb MAaKCUMAIbHO TMPUOIHMKEHHBIA K
KyJIbTYpE PEUUIHNEHTAa TEKCT HEPEBOAUMKH <...> MPUOETaIOT K HCIONb-
30BaHUIO KJIMIIMPOBAHHBIX B AHIJIMICKOM S3bIKE TPaMMAaTHYECKUX, CHUH-
TAKCUYECKUX KOHCTPYKLHMH, 3aMEHsIsI HMH BayKHBIE 3JIEMEHTHI OpUTHUHAIA,
Omaromapsi KOTOPbIM (OPMUPYIOTCS PEUEBBbIE MOPTPETHI MEPCOHAKEH,
cBocoOpasHblid aBTopckuiit ctmiib» [20. C. 118]. B maHHOM ciydae 310
uMmeeT oTHouleHue u k nepesony J. Hoiieca u [I. Celimypa: HECMOTps Ha
TO, YTO OH CHA0XXEH KYyJIbTYypOJIOTMYECKUM KOMMEHTApHEM, 3TOr0 HEJI0-
CTaTOYHO, YTOOBI MOJHOCTHIO KOMIICHCHPOBATH TPaHC(HOPMALUIO HEMO-
BTOPUMOTIO TOTOJIEBCKOTO CTUJISL.

ITpuunHO# BEIOOpA MEPEeBOJUUKAMH JAHHOW CTPATErHu SBIAETCS TO,
gyro s CLIA Oput XapakTepeH Tak Ha3bIBAEMBIH KyJIbTYPHBINH H30JISAIH-
OHM3M, CBA3aHHBIM C «CaMOZOBOJIEHOM CaMOJI0OCTaTOYHOCTHIO» B 00JIaCTH
texnosoruit [21. C. 49]. Kpome TOro, OCHOBaHHWE KOPEHHUTCS B OTHOIIE-
HUM K SIBJICHUIO IIEPEBOJIA, KaK B AHIVIMHU, Tak U B AMepuke: ¢ kKoHIa XIX
U BIUIOTh 10 KOHLA XX B. J€STEIbHOCTh IEPEBOIUMKOB BbI3bIBajIa Ipe-
HeOpeXeHUe, TaKk KaK CYUTAJIOCh, YTO IEPEBOJ JIMIIb BOCIPOU3BOJIUT
OpPHUTHHAJT U MO3TOMY HE HeceT B ceOe HHKAaKol IeHHOCTH. UTo Kacaercs
AMEpHUKH, 3TO OOBSICHAETCS PacIpOCTPaHEHHEM SIBJICHUS OWIMHTBH3MA;
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OH CIIOCOOCTBOBAJI MOSIBIICHUIO MHEHHS, YTO 3aHUMAThCS 3TUM «MEXaHH-
YECKUM Ipoueccom» crocodeH 000il yenosek [21. C. 44]. UmeHnHO ¢
3THUM CBs3aHa NocTyiupyeMas Jloypencom BeHyTH «HEBHAUMOCTD Tepe-
BOJIYMKa», KOTOpasi OAHOBPEMEHHO CIYXKIJIa M ISl CO3AAaHUS BIECUATIIC-
HUS, YTO OPUTMHAIBHOIO IPOU3BEAEHUS HE CYLIECTBYET, YTO, B CBOIO
ouepesb, OOBSICHACTCS «TEreMOHHUEN aHTIMICKOTO A3bIKa, ITHOLEHTPH3-
MOM, UMIIEPHATIU3MOM U T'C€OMMOJIUTUYICCKUMH OTHOIICHUAMU AE€MOKpaTHU-
geckux ctpan» [20. C. 119]. B cBs3u ¢ 3TUM MOKHO OTMETHTD, UTO TIpe-
oOnanaHue MojoOHOHN MepeBOJYECKOil cTpaTerud CHUXKAeT 3HAYMMOCTD
0COOCHHOCTEH KYJIbTYPBl HCXOTHOTO SI3bIKA.

Uro xacaercs OTIMYUI IEPEBOJOB, TO OHU MPOSIBIISIIOT pa3Hble 3a7auu
UX CO3JaHMs M, CIEI0BaTENbHO, CTUMYJIHUPYIOT IOSBICHUE PAa3JIMYHBIX
WHTEpOpeTaluii npou3BeAcHUsa. Eciu  aganTUpOBaHHBIM  MEpeBOA
M. Mbanppma npeaHa3sHavaeTcsl Uil CIIEHBI, 1 B HEM MOKHO YCMOTPETb
BBIpAQXKEHHUE KPUTHUYECKOTO OTHOILIEHUS K aMEPUKAHCKON I€HICTBUTENBHO-
CTH, B TOM 4HCJEe 4Yepe3 NPU3MYy AYXOBHBIX IIEHHOCTEH, TO MEPeBOA
. Hotteca u 1. Celimypa HEHTpaJieH U MO3BOJISIET YNTATENI0 CAMOMY BbI-
OupaTe MHTEPIpETaIio, OyIb OHa CBSI3aHHON C JTyXOBHOCTBIO WU C Ca-
TUPUYECKUM HAYaJioM, HANpaBJIEHHBIM Ha OOIIECTBEHHOE YCTpPOMCTBO.
Lenpio mepeBoma B MEPBYIO OUEpEnb SBISIETCS PacIIMpeHHe U yIiryoie-
HHE 3HAHMWW YWTaTeNledl O PYyCCKOM KylIbType W juteparype. llepeBon
T. 3enpTIEpa ke UMEET CKOpee HWICONIOrMYECKUil XapakTep, U MepBoCcTe-
IEHHAs ero 3ajada 3aKIIovaeTcsl B Iepefade MpejacTaBicHus o0 oOre-
CTBEHHOM YCTpOICTBE, MMEIOIIEM, [0 MHEHHUIO IepeBOIYMKa, CyIe-
CTBEHHbIE HEJOCTaTKH. BcnencTBue BIMAHUS HIleH colpanu3Ma IpouTe-
Hue nbeckl T. 3enpTiiepa MOKHO Ha3BaTh HECKOJIBKO TEHACHIIMO3HBIM.

Takum 00pa3zoM, aHANHM3 IOKA3aJ, YTO WHTEPIPETAIMsS KaXIOTO U3
NIEPEBOIOB B TOM WJIM MHOM CTENEHU OTPakaeT, C OJTHOW CTOPOHBI, COLU-
ANBHO-TIOJINTHYECKYIO U KYJIBTYPHYIO CUTYallli0o AMEPHUKH TIEpBOI TPETH
XX B., a ¢ Apyroil — JMYHOCTh NEPEBOAUYMKA, €T0 UHTEPECHl U IPEATIO-
YTEHUS.
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The article focuses on N.V. Gogol’s comedy The Government Inspector in
American translations of the first third of the 20th century to identify different rendi-
tions and semantic transformations of the play in the context of American culture. The
author employs comparative, contextual, and content analysis to analyse three Ameri-
can translations: 1) by Max Solomon Mandell in 1908; 2) by Thomas Seltzer in 1916;
3) by George Rapall Noyes and John Lawrence Seymour in 1933.The analysis has
shown that M. Mandell’s translation contains the greatest number of transformations,
being adapted to the needs of the American theatre. The changes reduce the signifi-
cant typical characteristics of Russian characters and emphasize their depravity. Hav-
ing become more “American” in this translation, the comedy reflects American cul-
tural and social processes: the religion-based struggle between the “genteel tradition”
and realism in the literature of the early 20th century and the emerging critical attitude
to the bourgeois reality. Thus, M. Mandell’s translation can be considered as preserv-
ing Gogol’s ambivalent understanding of the play, related to both the satirical origin
and spiritual meaning. The changes in T. Seltzer’s translation are less significant.
T. Seltzer partly explains them, revealing his socialist sympathies in the preface.
T. Seltzer confirms that his translation is to demonstrate the disadvantages of the
bourgeois social system, which sheds light on other transformations. However, despite
his own views, T. Seltzer is aware that Gogol’s attitudes were different. These signals
can be found in the translated text as well as in the preface, which makes the message
of the translation less radical. The third translation is the most accurate. Having no in-
terest in politics, D. Noyes, together with his student and colleague D. Seymour, cre-
ates a philological translation that is close to the original and allows for various rendi-
tions. This version reflects the gradual transition to the translation as an object of aca-
demic research. However, all the translations under analysis employ domesticating
strategies, which reduces the significance of the source languages cultural back-
grounds. The choice of strategy was determined by the ideology of American imperi-
alism in the USA. Thus, each translation reflects, on the one hand, the socio-political
and cultural situation of the USA in the first third of the 20th century, and, on the oth-
er, translators’ personalities.
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